Cola de rata / Tail of rat
México, 2022
Ficción, 18 min. 24 seg. 
DCP, Color

Dirección / Director: José Armando Salomo Rosas
Producción / Production: Alfredo Sánchez López,  Israel Ahumada
Fotografía / Cinematography: Camilo Moncada
Guión / Script:  Victor Manuel Camacho Tejeda,  José Armando Salomo Rosas
Edición / Editing:  Farid Zacarías
Sonido / Sound: Luis Martín Gerardo Domínguez 
Diseño Sonoro/ Sound Design: Iván Ramos
Música original / Original Music: Yakobayashi, Itzam Jaffet Vargas Spindola
Dirección de Arte / Art Direction:  Rafael Camacho Briones
Diseño de Vestuario / Costume Design: Pablo Romero
Diseño de Maquillaje / Make up Design: Carlos Huerta
Compañía productora / Production Company:  Centro de Capacitación Cinematográfica, A.C.
Reparto / Cast:  
La Madrina: Martha Claudia Moreno
El Araña: Eduardo Eliseo
Lina: Helena Puig
Bladi: Allan Aullet 
Isma: Ismael Corona
Mau: Fernando Bueno

Ventana de proyección / Aspect ratio: 2.39:1
Sonido / Sound:   Dolby Digital
Formato de Captura / Shooting Format: Apple Prores 444
Modelo y marca de Cámara: Arri Amira
Modelo y marca de lentes: Zeiss High Speed
Post Productor: Victor Gomez
Colorista: Miguel González
. 
Género: Drama 
Tema: Juventud, clases sociales, tráfico de drogas, crimen, muerte. 
Locaciones: Tepito CDMX.
Log line (español e inglés)
Tres estudiantes curiosos van a un barrio a comprar droga, antes de concluir su tarea, un operativo policiaco los obliga a escapar  a la par de los vendedores por un laberinto entre casas y calles para buscar salvarse.
__

Three curious students go to a rough neighborhood to buy drugs, before finishing their task, a police operation forces them to escape with the vendors through a labyrinth of houses and streets in order to survive.

Sinopsis corta /  Short Synopsis (español e inglés)
Tres jóvenes universitarios se adentran a un punto de distribución de droga dentro del barrio de Tepito, mientras realizan la compra se detona un operativo en contra del cartel quedando atrapados junto con los traficantes, al comenzar la huida se caen las apariencias, se develan las verdaderas intenciones y no todos sobreviven. 
______
Three young university students enter into a drug distribution point in Tepito, while they are buying an operation against the cartel is detonated, being trapped along with the drug dealers, when the escape begins appearances fall, the true intentions are revealed and not everybody survives.

Sinopsis larga / Long Synopsis (español e inglés) 

Ciudad de México, Tepito. Vladi un joven universitario originario del barrio, lleva una tarde a sus compañeros de clase alta Lina y Mao al mercado de Tepito. La Madrina, una dealer de droga y sus dos ayudantes Araña y Axel se preparan en una vecindad para comenzar la jornada. Un vigía, La Voz comunica a través de una radio lo que ocurre afuera del punto de venta. 

Vladi, Lina y Mao se adentran entre la gente y los puestos hasta llegar al interior de una vecindad. Axel sale de la casa, intercepta al grupo que entra con él a la casa donde La Madrina y Araña despachan. Vladi saluda al Araña con familiaridad pues son amigos desde la infancia y presenta a Lina y Mao. Se hace la compra con normalidad y cuando Vladi, Lina y Mao se disponen a salir, inesperadamente La Voz anuncia que ha caído un enorme operativo para capturarlos. La Madrina decide que todos saldrán por una ruta secreta. 

La Madrina guía al grupo por una serie de atajos, recovecos y pasajes. La situación se complica cuando La Voz anuncia que todas las rutas están bloqueadas y se interrumpe la comunicación. Mao desesperado intenta pedir ayuda a través de su celular pero es sorprendido por Axel quien reacciona con violencia, Araña lo detiene. La Madrina advierte que a la siguiente ella misma se encargará de liquidarlo. 

La Madrina decide que crucen por la cancha de futbol, alguien desde una azotea distante los observa y señala. Llegan hasta un callejón frente a la explanada de la iglesia, donde repentinamente una ráfaga de disparos cae sobre La Madrina y Axel, Araña intenta defenderlos y dispara pero cae ante los ojos de Vladi, Lina ve a un grupo de gente corriendo les dice a Vladi y Mao que la sigan. 

En una fiesta, Vladi, Lina y Mao cuentan la anécdota a sus amigos mostrando indiferencia al trasfondo de la situación; mientras tanto Vladi trastornado por la muerte de su amigo se enfrenta a su realidad contrastante entre lo que vive dentro y fuera del barrio.

_____

Mexico City, Tepito. Vladi, a young university student from the neighborhood, takes his upper-class classmates Lina and Mao to the Tepito market one afternoon. La Madrina, a drug dealer, and her two assistants Araña and Axel get ready to start the day. A lookout, La Voz communicates through a radio what happens outside the point of sale.

Vladi, Lina and Mao wander through the people until they reach the interior of a neighborhood. Axel leaves the house, intercepts the group that enters with him to the house where La Madrina and Araña dispatch. Vladi greets the Spider familiarly as they are childhood friends and introduces Lina and Mao. The purchase is made normally and when Vladi, Lina and Mao prepare to leave, La Voz unexpectedly announces that a huge operation has fallen to capture them. La Madrina decides that they will all go out by a secret route.

La Madrina guides the group through a series of shortcuts, nooks and crannies. The situation gets complicated when La Voz announces that all routes are blocked and communication is interrupted. Desperate, Mao tries to ask for help through his cell phone but is surprised by Axel who reacts with violence, Araña stops him. La Madrina warns that the next time she herself will be in charge of liquidating him.

La Madrina decides that they cross the soccer field, someone from a distant rooftop watches them and points. They reach an alley in front of the church esplanade, where suddenly a burst of shots falls on La Madrina and Axel, Araña tries to defend them and shoots but falls before Vladi's eyes, Lina sees a group of people running, she tells Vladi and Mao to follow her. At a party, Vladi, Lina and Mao tell the anecdote to their friends showing indifference to the background of the situation; Meanwhile, Vladi, upset by the death of his friend, faces his contrasting reality between what he lives inside and outside the neighborhood.


[bookmark: _GoBack]Festivales y premios / Festivals and Awards

1. Festival studentskog filma / International Student Film Festival (FSF), Belgrado, Serbia, diciembre, 2022
2. Festival Internacional de Cine de Guanajuato GIFF, Guanajuato, México, julio, 2022
3. Festival Internacional de Cine de Quito, Quito, Ecuador, agosto, 2022
4. Shorts México. Festival Internacional de Cortometrajes de México, Ciudad de México, México, septiembre, 2022
5. Vladivostok International Film Festival of Asian Pacific Countries, Vladivostok, Rusia, septiembre, 2022
6. Etiuda&Anima International Film Festival, Cracovia, Polonia, noviembre, 2022
7. Festival Internacional de Cinema Escolar de Alvorada (FECEA), Alvorada, Brasil, noviembre, 2022
8. Festival Pantalla de Cristal, Ciudad de México, México, diciembre, 2022 Premio Mejor Guion, Premio Mejores Valores de Producción
9. 24 Risas x Segundo. Festival de Cine y Comedia, Ciudad de México, México, mayo, 2023
10. Festival Internacional de Cine Cannábico, Ciudad de México, México, julio, 2023
11. Muestra Intergaláctica de Cine, Saltillo, México, septiembre, 2023
12. Mexica Film Awards (CDMX), Ciudad de México, México, octubre, 2023
13. FICMA Festival Internacional de Cine con Medios Alternativos, Ciudad de México, México, noviembre, 2023
14. FECIBA. Festival de Cine de Barrio, Ciudad de México, México, noviembre, 2023
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Director (a) José Armando Salomo Rosas 

Biografía / Biography 
19-12-1985
José Armando Salomo Rosas es un Director oriundo del barrio de Tepito. Egresado de la Uam Xochimilco como comunicólogo social, en 2022 recibe la Licenciatura en cinematografía en la especialidad de dirección por parte del Centro de Capacitación Cinematográfica (CCC). Su trabajo como director incluye un documental, dos cineminutos y tres cortometrajes de ficción. Participó como jurado en el FICG (2016) y ganó el mejor guión por “la pasión de Jerónimo” (2016) en el festival Mar de la plata fantástico (2017). 
__

José Armando Salomo Rosas is a Director from the Tepito neighborhood in Mexico City. Graduated from UAM Xochimilco as a social communicator, in 2022 he received a degree in cinematography in the specialty of directing from Centro de Capacitación Cinematográfica (CCC). His work as a director includes a documentary, two short films and three fiction short films. He participated as a jury in the FICG (2016) and won best screenplay for "La passion de Jerónimo '' (2016) at The Fantastic Mar de la Plata festival (2017).


Filmografía / Filmography 
“Cola de rata” 2022, Director. 
“La pasión de Jerónimo” 2016, Director. 
“Más allá de lo oscuro” 2016, Director. 
“Chronic” 2013, Director. 
“Me llamo Jehovani” 2012, Director. 
“A better place to be” 2011, Director. 
__
“Tail of rat” 2022, Director. 
“The passion of Jeronimo” 2016, Director. 
“Beyond the darkness” 2016, Director. 
“Chronic” 2013, Director. 
“Call me Jehovani” 2012, Director. 
“A better place to be” 2011, Director. 



Apuntes del Director / Notes from the Director (español e inglés)

Para mi Tepito es un barrio que concentra ingenio y creatividad entre su gente, los tepiteños se mantienen buscando mecanismo mejores de venta para toda clase de productos, muchos de ellos dentro de la ilegalidad. 
Llevo treinta años viviendo en la calle de Florida, una de las principales vías de acceso a la colonia, ahí me ha tocado ver todo tipo de actos vandálicos, contrabando, asaltos en incluso redadas; pero para mi Tepito es más que eso, los vecinos, comerciantes y miles de clientes que recorren diariamente sus calles en búsqueda de un producto han logrado generar mecanismos de convivencia que les han ayudado a formar su identidad y funcionamiento. 
“Cola de rata” se desarrollará en distintos lugares característicos de Tepito pues los comerciantes los han intervenido de acuerdo a las necesidades de sus negocios, lo mismo pasa con sus casas pues muchas veces se convierten en una extensión de sus actividades comerciales. 
Ahí los personajes interactúan dentro de espacios para construir atmósferas realistas basadas en mi marco referencial de lo que he podido conocer del barrio a través de mi experiencia. 
__
For me, Tepito is a neighborhood that concentrates ingenuity and creativity among its people. Tepiteños keep looking for better sales mechanisms for all kinds of products, many of them illegal.
I have been living on Florida Street for thirty years, one of the main access roads to the neighborhood, there I have seen all kinds of acts of vandalism, contraband, assaults and even raids; but for me Tepito is more than that, the neighbors, merchants and thousands of customers who walk its streets daily in search of a product have managed to generate coexistence mechanisms that have helped them form their identity and functioning.
"Cola de rata" will take place in different characteristic places of Tepito since the merchants have intervened according to the needs of their businesses, the same thing happens with their houses because many times they become an extension of their commercial activities.
There the characters will interact within spaces to build realistic atmospheres based on my frame of reference of what I have been able to learn about the neighborhood through my experience.


Cinefotógrafa (o)  Camilo Moncada
     
Biografía / Biography (español e inglés)

Cinefotógrafo nicaragüense radicado en la Ciudad de México. En 2020 recibe la Licenciatura en cinematografía del Centro de Capacitación Cinematográfica (CCC). Su trabajo colaborando como director de fotografía incluye dos documentales y nueve cortometrajes de ficción entre los que destaca “Crescendo” (Dir Percival Argüero Mendoza) que recibió la medalla de plata en la 47ª entrega de los Student Academy Awards.

___

Nicaraguan born cinematographer currently based in Mexico City. He majored in Cinematography at Centro de Capacitación Cinematográfica (CCC) in 2020. His work as Director of photography has led him to collaborate on two documentaries and nine narrative fiction shorts including “Crescendo” (Dir. Percival Argüero Mendoza) which was recently awarded the silver medal in the international competition at the 47th Student Academy Awards.

Filmografía / Filmography  (español e inglés) 

"COLA DE RATA" Ficción (2022)
Dir. Armando Salomo.

"24 HORAS A SOLAS" Ficción (2020) 
Dir. Dominique Caballero.
 
"LA BOCA DEL DIABLO" Ficción (2020)
Dir. Gabriela Garcia Rivas.
 
"CRESCENDO" Ficción (2019)
Dir. Percival Argüero.
 
"REX" Ficción (2018)
Dir. Maria Conchita Díaz
 
"LA SOLEDAD" Ficción (2016)
Dir. Maria Conchita Díaz.
 
"SEXO LIMPIO" Ficción (2015)
Dir. Maria Conchita Díaz.
 
"AIRE" Ficción (2015)
Dir. Kami García.
 
"SÂNGE" Ficción (2015)
Dir. Percival Argüero.

__

"TAIL OF RAT " Ficción (2022)
Dir. Armando Salomo.

"24HRS ALONE" Ficción (2020) 
Dir. Dominique Caballero.
 
"THE DEVIL´S MOUTH" Ficción (2020)
Dir. Gabriela Garcia Rivas.
 
"CRESCENDO" Ficción (2019)
Dir. Percival Argüero.
 
"REX" Ficción (2018)
Dir. Maria Conchita Díaz
 
"LONELINESS" Ficción (2016)
Dir. Maria Conchita Díaz.
 
"CLEAN SEX" Ficción (2015)
Dir. Maria Conchita Díaz.
 
"AIR" Ficción (2015)
Dir. Kami García.
 
"SÂNGE" Ficción (2015)
Dir. Percival Argüero.



Apuntes del Cinefotógrafa (o)  / Notes from the DOP (español e inglés)

Para construir la abrumadora progresión de eventos que le dan forma a esta historia decidimos emplear una puesta en cámara frenética que fluctúa entre la cámara en mano y secuencias filmadas con steadycam. A la vez decidimos inspirarnos en las luces y colores del mercado de Tepito para justificar nuestra paleta y esquema lumínico. Todos estos elementos se conjugan para hacer palpable la tensión y el peligro que atraviesan nuestros personajes mientras se adentran en una situación que tendrá consecuencias trágicas.


The visual language of “Cola de Rata” aims to place the viewer in the emotional space of a group of young people who find themselves in the wrong place at the wrong time.
To build the overwhelming progression of events that give shape to this story we decided to employ a frenetic camera setup that fluctuates between handheld and steadycam sequences.  At the same time, we decided to take inspiration from the lights and colors that are present in the market of Tepito in order to justify our palette and lighting scheme.  All these elements come together to make the tension and dread that our characters go through feel as real and authentic as possible.

Biografía del productor / Producers Biography (español e inglés) 

ALFREDO SÁNCHEZ LÓPEZ

CDMX, 21 noviembre 1988, Estudió Ciencias de la Comunicación en la Universidad Nacional Autónoma de México especializándose en producción audiovisual. En el año 2012 estudió el Master Internacional en Cine Documental de la Escuela de Cine de Barcelona, 2014 estudió el Curso de Producción Cinematográfica y Audiovisual en el Centro de Capacitación Cinematográfica. 

Productor de “Por los caminos del sur” en 2015 de Jorge Luis Linares Martínez, cortometraje documental nominado al Ariel cuyo estreno internacional fue en el festival Dei Popoli en Florencia. También produjo el largometraje documental “Vatreni” de Edson Ramírez en 2018, el cual fue estrenado en el Festival Internacional de Cine de Morelia, ganador en DocsMX y participó en distintos festivales nacionales e internacionales. 

__

CDMX, November 21, 1988, studied Communication Sciences at the National Autonomous University of Mexico specializing in audiovisual production. In 2012 he studied the International Master in Documentary Film at the ECIB in Barcelona, in 2014 he studied the Film and Audiovisual Production Course at the Centro de Capacitación Cinematográfica.

Producer of “Por los camino del sur” in 2015 by Jorge Luis Linares Martínez, a documentary short film nominated for the Ariel whose international premiere was at the Dei Popoli Festival in Florence. He also produced the documentary feature film "Vatreni" by Edson Ramírez in 2018, which was premiered at the Morelia International Film Festival, winner at DocsMX and participated in different national and international festivals.
     
ISRAEL AHUMADA
Israel Ahumada De Mendoza (Ciudad de México, 1984). Licenciado en Ciencias de la Comunicación por la Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM), ingresa, en 2009, al Centro de Capacitación Cinematográfica A.C (CCC), donde se gradúa Summa Cum Laude con el cortometraje Fausto en la oscuridad (2017). 
En 2012 obtiene el Apoyo a la Postproducción de Cortometrajes del Instituto Mexicano de Cinematografía (IMCINE) con el proyecto Perdona nuestras ofensas (2013), el cual estuvo nominado a una Diosa de Plata como Mejor Cortometraje de Ficción, además de haber participado en más de 30 festivales y muestras internacionales. 
Su proyecto documental Dejar la piel (2017) recibió el Premio Doculatente al Mejor Documental en Proceso de Postproducción en el 6o DOCULAB - FIC Guadalajara. Dicho reconocimiento consistió en su asistencia con el proyecto al IDFA Academy en el 27o International Documentary Film Festival Amsterdam. 
Sus cortometrajes han formado parte de importantes festivales y muestras internacionales, entre ellos: Durban International Film Festival, IFF of Asian Pacific Countries “Pacific Meridian” in Vladivostok, Leiden International Short Film Experience, Mostra de Escolas de Cinema e Audiovisual Latino-ameriacanas CIBA – CILECT en Sao Paulo, Guanajuato International Film Festival, Ambulante, entre otros. 
Actualmente imparte la materia Teoría del Montaje en distintas universidades, mientras desarrolla su proyecto de Ópera Prima titulado La mano que aplastarnos quiere. 
__
Israel Ahumada De Mendoza (Mexico City, 1984). Graduated in Communication Sciences from the National Autonomous University of Mexico (UNAM), he entered, in 2009, enter to Centro de Capacitacion Cinematografica  (CCC), where he graduated Summa Cum Laude with the short film Fausto en la sombra (2017).
In 2012, he obtained the Postproduction Support for Short Films from the Mexican Institute of Cinematography (IMCINE) with the project “Forgive our offenses” (2013), which was nominated for a Silver Goddess as Best Fiction Short Film, in addition to having participated in more than 30 international festivals and exhibitions.
His documentary project “Dejar la piel” (2017) received the Doculatente Award for Best Documentary in Post-Production Process at the 6th DOCULAB - FIC Guadalajara. This recognition consisted of his assistance with the project to the IDFA Academy at the 27th International Documentary Film Festival Amsterdam.
His short films have been part of important international festivals and shows, including: Durban International Film Festival, IFF of Asian Pacific Countries “Pacific Meridian” in Vladivostok, Leiden International Short Film Experience, Mostra de Escolas de Cinema e Audiovisual Latino-ameriacanas CIBA – CILECT in Sao Paulo, Guanajuato International Film Festival, Ambulante, among others.
He currently teaches the Theory of Editing at different universities, while developing his Opera Prima project entitled The hand that wants to crush us.


Contacto / Media Contact / Distribution / Festivals

Centro de Capacitación Cinematográfica, A.C.
Calzada de Tlalpan 1670
Col. Country Club
04220, Ciudad de México, México
Tel: +52 55 4155 0090 ext. 1813
divulgacion@elccc.com.mx
www.elccc.com.mx
     
Sitio Web / Web Site:
https://elccc.com.mx/sitio/index.php/produccion-filmica/2020-2029/187-2022/2241-cola-de-rata
 https://www.facebook.com/Cola-de-rata-915041401956860 
